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D UA  ·  A L -S A H I FA  A L -S A JJA D I Y YA

12. Confession

اہ فِ گن اعترا

His Supplication in Confession

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

نْهُ اْتُ عَ بْطَ
تَ بِهٖ فَاَ رْ اَمَ رٌ  اَمْ نِيْ  بُ جُ ةٌ يَحْ دَ ةٌ وَاحِ

لَّ ا خَ نِيْ عَلَيْهَ وْ دُ ثٌ وَتَحْ لٌ ثَلَا لَا اَلَتِكَ خِ سْ نْ مَ نِيْ عَ بُ جُ نَّهٗ يَحْ اِ مَّ  اَللّٰهُ

رِهَا۔ كْ فِيْ شُ تُ  رْ ا عَلَيَّ فَقَصَّ اَنْعَمْتَ بِهَ مَةٌ  اِلَيْهِ وَنِعْ تُ  عْ رَ سْ
نْهُ فَاَ نِيْ عَ يْتَ يٌ نَهَ وَنَهْ

ALLAAHUMMA INNAHOO YAHJUBUNEE 'AN MAS'ALATIKA KHILAALUN THALAATHUN

WATAHDOONEE 'ALAYHAA KHALLATUN WAAHIDATUN YAHJUBUNEE AMRUN AMARTA BIHEE FA-

ABTA'TU 'ANHU WANAHYUN NAHAYTANEE 'ANHU FA-ASRA'TU ILAYHI WANI'MATUN AN'AMTA

BIHAA 'ALAYYA FAQASSARTU FEE SHUKRIHAA.

O God, three traits have prevented me from asking Thee and one trait has urged me on: I am prevented

by a command Thou hast commanded in which I have been slow, a prohibition Thou hast prohibited

toward which I have hurried, and a favour through which Thou hast favoured for which I have not given

sufficient thanks.

ہ ہ ہے ک ک ی ں سے ای ہیں ان می ں روکتی  ی ات و ب تی ہے۔ ج مادہ کر ر آ ات اس پ ک ب ہیں اور ای کتی 
ں سوال کرنے سے رو ارگاہ می یری ب ں ت ی ات ن ب ی ے ت مجھ


اے اللہ!

و ں ت ی مت
ع ن


و  سرے ج ی ھا۔ ت ڑ ے ب
ی س یز ا اس کی طرف ت ع کی و نے من ز سے ت ی س چ ہ کہ ج سستی کی۔ دوسرے ی

ں  ل می می
ع ت



ں نے اس کی  ا می ی م د
و نے حک س امر کا ت ج

ی کی۔ اہ ں کوت ہ ادا کرنے می ی کر ں ان کا ش ے عطا کی مجھ


نے 

https://fzic.org/library/dua/12-confession-1338 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

لٌ انِكَ تَفَضُّ مِيْعُ اِحْسَ اِذْ جَ اِلَيْكَ  نِّهٖ  نِ ظَ سْ وَفَدَ بِحُ اِلَيْكَ وَ هٖ  هِ  بِوَجْ
اَقْبَلَ نْ  لُكَ عَلٰى مَ اَلَتِكَ تَفَضُّ سْ نِيْ عَلٰى مَ وْ دُ يَحْ وَ

۔ آءٌ بْتِدَ  نِعَمِكَ ا
اِذْ كُلُّ  وَ

WAYAHDOONEE 'ALAA MAS'ALATIKA TAFADDULUKA 'ALAA MAN AQBALA BIWAJHIHEE ILAYKA

WAWAFADA BIHUSNI ZANNIHEE ILAYKA IZ JAMEE'U IHSAANIKA TAFADDULUN WA-IZ KULLU

NI'AMIKA IBTIDAA'.

I am urged to ask Thee by Thy gratuitous bounty upon him who turns his face toward Thee and comes to

Thee with a good opinion, since all Thy beneficence is gratuitous bounty and every one of Thy favours a

new beginning!

نے والوں کے ھ آ ن کے سات
ظ
ونے والوں اورحسن  وع ہ یری طرف رج و ت ل واحسان ہے ج ض ف یرا ت تی ہے وہ ت رات دلا ے سوال کرنے کی ج مجھ


ات  و ب اورج

ا ق کے ہے۔ حق ست
ہ ا ق یرکسی ساب غ مت ب

ع ہر ن یری  ہیں اور ت ر  ا پ ن کی ب
ل  ض ف یرے ت ات صرف ت مام احسان ت

یرے  کہ ت ون ہے کی
ہا  ک حال ر ی ر ہ ش ش می

ہ


يْلِ الَ الْبَآئِسِ الْمُعِ ؤَ نِّيْ سُ يَآءِ مِ آئِلُكَ عَلَى الْحَ لِيْلِ وَسَ لِمِ الذَّ تَسْ قُوْفَ الْمُسْ زِّكَ وُ  يْ وَاقِفٌ بِبَابِ عِ لٰهِ اِ اَنَاذَا يَا ا  فَهَ

۔ تِنَانِكَ ا مِنِ امْ تِ كُلِّهَ الَا لُ فِي الْحَ اَخْ لَمْ  يَانِكَ وَ صْ نْ عِ عِ عَ لْاِقْلَا انِكَ اِلَّا بِا لِمْ وَقْتَ اِحْسَ تَسْ اَسْ نِّيْ لَمْ 
رٌّ لَكَ بِاَ قِ مُ

FAHAA ANAAZAA YAA ILAAHEE WAAQIFUN BIBAABI 'IZZIKA WUQOOFA AL-MUSTASLIMI AZ-

ZALEELI WASAA'ILUKA 'ALAA AL-HAYAA'I MINNEE SU'AALA AL-BAA'ISI AL-MU'EELI MUQIRRUN

LAKA BI-ANNEE LAM ASTASLIM WAQTA IHSAANIKA ILLAA BIL-IQLAA'I 'AN 'ISYAANIKA WALAM

AKHLU FEE AL-HAALAATI KULLIHAA MINI IMTINAANIK.

So here I am, my God, standing at the gate of Thy might, the standing of the lowly, the surrendered, asking

Thee in my shame, the asking of the destitute, the pitiful, admitting to Thee that at the time of Thy

beneficence I surrendered not save through abstaining from disobedience toward Thee and in none of my

states was I ever without Thy Kindness.

ت ی ث اج کی حی محت
یر و ق ک ف ھ ای دگی کے سات رمن وں اور ش ا ہ ڑ

ھ ل کی طرح ک لی ع وذ د مطی ک عب ر ای لال پ وج ہ عز یرے درواز ں ت ود! می ھر اے میرے معب ھا پ اچ

ہ کر سکا۔ کر( ن ل حمد وش ی ب ق ئی اطاعت )از ت کے علاوہ اورکو رک معصی ات کے وقت ت یرے احسان وئے کہ ت قرار کرتے ہ وں اس امر کا ا ا ہ کرت
سے سوال 

ہا۔ ں ر ی ہ الی ن عام واحسان سے خ یرے ان ں ت ں کسی حالت می اورمی
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اَمْ تَكَبْتُ  ا ارْ فِيْ لَكَ بِقَبِيْحِ مَ ا تِرَ اِعْ نِيْ مِنْكَ  يْ بْتُ وَهَلْ يُنْجِ تَسَ كْ اَ ا  ءِ مَ وْٓ كَ بِسُ نْدَ ارِيْ عِ اِقْرَ يْ  لٰهِ اِ نِيْ يَا  لْ يَنْفَعُ فَهَ

۔ قْتُكَ عَايَ مَ فِيْ وَقْتِ دُ نِيْ   اَمْ لَزِمَ كَ  طَ خْ ا سُ ذَ قَامِيْ هٰ فِيْ مَ لِيْ  اَوْجَبْتَ 

FAHAL YANFA'UNEE YAA ILAAHEE IQRAAREE 'INDAKA BISOO'I MAA AKTASABTU WAHAL

YUNJEENEE MINKA I'TIRAAFEE LAKA BIQABEEHI MAA IRTAKABTU AM AWJABTA LEE FEE

MAQAAMEE HAAZAA SUKHTAKA AM LAZIMANEE FEE WAQTI DU'AAYA MAQTUK.

Will it profit me, my God, to admit to Thee the evil of what I have earned? Will it save me from Thee to

confess the ugliness of what I have done? Or wilt Thou impose upon me in this my station Thy displeasure?

Will Thy hate hold fast to me in the time of my supplication?

ہیں ان کا اعتراف ئی  و د ہ ھ سے سرز و مج اں ج ی رائ ب
ا ہے اور وہ  و سکت د ہ ن ۓ سود م

ں میرے ل ارگاہ می یری ب قرار ت وں کا ا د اعمالی ہ ب ود! ی ا اے میرے معب و کی ت

و گی ک اراض نی ن
 ا ہے اوردعا کے وقت اپ صلہ کر لی ی ب کرنے کا ف ض ر غ ھ پ ر مج ام پ و نے اس مق ہ کہ ت ا ی ا ہے۔ ی ا سکت قرار پ اعث  ات کا ب ج ن

اب سے  یرے عذ ت

قرار رکھا ہے ر لئے ب میرے 
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هِ الِمِ لِنَفْسِ لِيْلِ الظَّ قَالَ الْعَبْدِ الذَّ لُ مَ اَقُوْ  
اِلَيْكَ بَلْ بَةِ  وْ

لِيْ بَابَ التَّ تَ  اَيْاَسُ مِنْكَ وَقَدْ فَتحْ انَكَ لَا  بْحَ سُ

تْ نْقَضَ ةَ الْعَمَلِ قَدِ ا دَّ اىٰ مُ اِذَا رَ  
تْ حَتّٰى

لَّ هٗ فَوَ اَيَّامُ بَرَتْ  اَدْ  لَّتْ وَ بُهٗ فَجَ مَتْ ذُنُوْ ظُ يْ عَ بِّهِ الَّذِ ةِ رَ مَ رْ فِّ بِحُ تَخِ الْمُسْ

بَةَ وْ
لَصَ لَكَ التَّ اَخْ نَابَةِ وَ لْاِ نْكَ تَلَقَّاكَ بِا رَبَ لَهٗ عَ هْ يْصَ لَهٗ مِنْكَ وَلَا مَ حِ اَنَّهٗ لَا مَ اَيْقَنَ   نْتَهَتْ وَ مُرِ قَدِ ا وَغَايَةَ الْعُ

۔ رٍ نَقِيٍّ اهِ اِلَيْكَ بِقَلْبٍ طَ فَقَامَ 

SUBHAANAKA LAA AY'ASU MINKA WAQAD FATHTA LEE BAABA AT-TAWBATI ILAYKA BAL AQOOLU

MAQAALA AL-'ABDI AZ-ZALEELI AZ-ZAALIMI LINAFSIHI AL-MUSTAKHIFFI BIHURMATI RABBIHI

ALLAZEE 'AZUMAT ZUNOOBUHOO FAJALLAT WA-ADBARAT AYYAAMUHOO FAWALLAT HATTAA

IZAA RAAYAA MUDDATA AL-'AMALI QADI INQADAT WAGHAAYATA AL-'UMURI QADI INTAHAT WA-

AYQANA ANNAHOO LAA MAHEESA LAHOO MINKA WALAA MAHRABA LAHOO 'ANKA TALAQQAAKA

BIL-INAABATI WA-AKHLASA LAKA AT-TAWBATA FAQAAMA ILAYKA BIQALBIN TAAHIRIN NAQIYY.

Glory be to Thee! I do not despair of Thee, for Thou hast opened the door of repentance toward Thyself.

Rather, I say, the words of a lowly servant, having wronged himself and made light of his Lord’s

inviolability, and whose sins are dreadful, great, whose days have parted, fled, until, when he sees the term

of his works expired and the limit of his lifetime reached and knows with certainty that he has no escape

from Thee, no place to flee from Thee, he turns his face toward Thee in repeated turning, makes his

repentance toward Thee sincere, stands before Thee with a pure and purified heart,

ں اس لکہ می ا ہے۔ ب ی ہ کھول د ہ کا درواز ب و لئے ت رف میرے  ارگاہ کی ط نی ب و نے اپ لئے کہ ت وں، اس  ں ہ ی ہ وس ن حمت سے مای
یری ر ں ت ہ ہے۔ می و پاک ومنز ت

دگی ن س کی ز ہیں ج وں  فز
ا م روز ی

ظ
ع


اہ  ے گن
س ک ہ رکھا۔ ج روردگار کی حرمت کا لحاظ ن پنے پ ا اور ا ی م ک

ل ر ظ س پ ف پنے ن س نے ا وں ج ہا ہ ہ ر ات کہ ل کی سی ب لی دہ ذ ن ب

ہ ا ک و گی ن ہ ی ق ہ ی ی چ گئی۔ اور ن
 ہ پ



ری حد کو  خ نی آ و گئی اورعمر اپ مام ہ کھا کہ مدت عمل ت ی ب اس نے د ک کہ ج اں ت ہ ہیں ی ا رہے  رے ج گز
گئے اور ر  گز

کے دن 

یری ت سے ت ی وا اورصدق ن وع ہ یری طرف رج ن ت مہ ت و وہ ہ ں ہے ت ی ہ ئی صورت ن و گنے کی ک ھا کل ب ھ سے ن ج ارہ اورت ئی چ یر کو غ وئے ب ر ہ ہاں حاض یرے  اب ت

وا۔ ا ہ ڑ
ھ ور ک یرے حض ھ ت الکل پاک وصاف دل کے سات ہ کی۔ اب وہ ب ب و ں ت ارگاہ می ب
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قَتْ رَّ لَيْهِ وَغَ يَتُهٗ رِجْ شْ تْ خَ عَشَ اَرْ هٗ فَانْثَنٰى قَدْ  اسَ ، وَنَكَّسَ رَ نٰى اَ لَكَ فَانْحَ اْطَ يٍّ قَدْ تَطَ فِ وْتٍ حَآئِلٍ خَ ثُمَّ دَعَاكَ بِصَ

افَ بِهِ اَطَ نْ  فَ مَ طَ اَعْ يَا  مُوْنَ وَ حِ تَرْ  نْتَابَهُ الْمُسْ نِ ا حَمَ مَ اَرْ يَا  يْنَ وَ مِ احِ حَمَ الرَّ اَرْ وْكَ بِيَا  عُ يْهِ يَدْ دَّ هٗ خَ وْعُ مُ دُ

۔ هٖ طِ خَ فَرُ مِنْ سَ اَوْ اهُ  نْ رِضَ يَا مَ ثَرُ مِنْ نِقْمَتِهٖ وَ كْ اَ هٗ  وُ فْ نْ عَ يَا مَ وْنَ وَ رُ تَغْفِ الْمُسْ

THUMMA DA'AAKA BISAWTIN HAA'ILIN KHAFIYYIN QAD TATA'TA'A LAKA FANHANAA,

WANAKKASA RAASAHOO FANTHANAA QAD AR'ASHAT KHASHYATUHOO RIJLAYHI WAGHARRAQAT

DUMOO'UHOO KHADDAYHI YAD'OOKA BIYAA ARHAMA AR-RAAHIMEENA WAYAA ARHAMA MANI

INTAABAHU AL-MUSTARHIMOONA WAYAA A'TAFA MAN ATAAFA BIHI AL-MUSTAGHFIROONA

WAYAA MAN 'AFWUHOO AKTHARU MIN NIQMATIHEE WAYAA MAN RIDAAHU AWFARU

MIN SAKHATIH.

then supplicates Thee with a feeble, quiet voice. He is bowed before Thee, bent, his head lowered, thrown

down, his legs shaking in fear, his tears flooding his cheeks. He supplicates Thee: O Most Merciful of the

merciful! O Most Merciful of those toward whom seekers of mercy keep on turning! O Tenderest of those

around whom run seekers of forgiveness! O He whose pardon is greater than His vengeance! O He whose

good pleasure is more abundant than His anger!

دہ می گے خ یرے آ ھا کر ت وڑ ی ا اورسر کو ن ھک گی منے ج یرے سا ھ ت لل کے سات ذ وع وت ش ں کہ خ کارا!اس حالت می ے پ جھ ت


ں  ے می   لہج
 ے  واز سے اوردب تی آ ا کپ ھر کپ پ

ہا ہے۔ اے سب کار ر ے اس طرح پ جھ ت


ر رواں ہے۔ اور  ساروں پ ک اس کے رخ ل اش سی
ہیں اور  ھرا رہے  ں ت اؤ وں پ وف سے اس کے دون ا۔ خ وگی ہ

ں کرتے ی ائ ج ار رحم کی الت ار ب گاران رحم وکرم ب ن سے طلب ھ کر رحم کرنے والے ج ڑ ے ب
ادہ رحم کرنے والے۔ اے ان سب س ی وں سے ز رحم کرنے وال

ام ق ت ے ان
ر اس ک و و درگذ س کا عف ہیں۔ اے وہ ج ے  ہت الے ر گھیرا ڈ

ے والے  ہن ا ن کے گرد معافی چ نی کرنے والے ج ا ہرب ادہ م ی ہیں۔ اے ان سب سے ز

ادہ ہے۔ ی گی سے ز اراض کی ن
ودی اس  ن وش س کی خ ر ہے۔ اے وہ ج وں ت فز

سے 
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يَا بَةِ وَ وْ
هُمْ بِالتَّ دَ لَحَ فَاسِ تَصْ نِ اسْ يَا مَ نَابَةِ وَ لْاِ لَ ا هٗ قَبُوْ بَادَ وَّدَ عِ نْ عَ يَا مَ اوُزِ وَ نِ التَّجَ سْ لْقِهٖ بِحُ مَّدَ اِلٰى خَ نْ تَحَ يَا مَ وَ

هُمْ نْ وَعَدَ يَا مَ عَآءِ وَ ابَةَ الدُّ مْ اِجَ مِنَ لَهُ نْ ضَ يَا مَ يْرِ وَ مْ بِالْكَثِ نْ كَافٰى قَلِيْلَهُ یَا مَ يْرِ وَ  مْ بِالْيَسِ لِهِ يَ مِنْ فِعْ ضِ
نْ رَ مَ

۔ آءِ زَ نَ الْجَ لِهٖ حُسْ هٖ بِتَفَضُّ عَلٰى نَفْسِ

WAYAA MAN TAHAMMADA ILAA KHALQIHEE BIHUSNI AT-TAJAAWUZI WAYAA MAN 'AWWADA

'IBAADAHOO QABOOLA AL-INAABATI WAYAA MANI ISTASLAHA FAASIDAHUM BIT-TAWBATI WAYAA

MAN RADIYA MIN FI'LIHIM BIL-YASEERI WAYAA MAN KAAFAA QALEELAHUM BIL-KATHEERI

WAYAA MAN DAMINA LAHUM IJAABATA AD-DU'AA'I WAYAA MAN WA'ADAHUM 'ALAA NAFSIHEE

BITAFADDULIHEE HUSNA AL-JAZAA'.

O He who seeks His creatures’ praise with excellent forbearance! O He who has accustomed His servants to

the acceptance of their repeated turning !O He who seeks to heal their corruption through repentance! O

He who is pleased with the easy of their acts! O He who recompenses with the much their little! O He who

has made himself accountable to them to respond to supplication! O He who pledged Himself by His

gratuitous bounty to give them excellent repayment!

ا ہے۔ وگر کی ہ کا خ ب و ول ت ب دوں کو ق ن نے ب
پ س نے ا حق ہے۔ اے وہ ج ت

س
م


ش کا  ائ ک حمد وست ی د ز ے ن
ات ک لوق مخ


اعث  ے ب

ر ک گز
و ودر ن عف ی تر ہ و ب اے وہ ج

دلہ ے سے کام کا ب ھوڑ ت
ا ہے اور ات و ج وش ہ ر خ را سے عمل پ و ان کے ذ ی ہے۔ اے وہ ج اہ وئے کاموں کی درستی چ ے ہ گڑ عہ ان کے ب ی ر ہ کے ذ ب و اورت

ا ہے۔ ا کا وعدہ کی ز ن ج ی تر ہ ل واحسان ب ض ف روئے ت س نے از ا ہے۔ اے وہ ج ی مہ ل ول کرنے کا ذ ب و ق ں ک نے ان کی دعاؤ
س  ا ہے۔ اے وہ ج ت ی ادہ د ی ز
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اِلَيْكَ نْ تَابَ  لَمِ مَ اَنَا بِاَظْ ا  مَ اِلَيْكَ فَقَبِلْتَ مِنْهُ وَ رَ  تَذَ نِ اعْ لْوَمِ مَ
اَنَا بِاَ ا  مَ تَ لَهٗ وَ اكَ فَغَفَرْ صَ نْ عَ اَنَا بِاَعْصٰى مَ ا  مَ

مَّا يَآءِ مِ الِصِ الْحَ تَمَعَ عَلَيْهِ خَ مَّا اجْ مِّ قٍ  فِ شْ طَ مِنْهُ مُ ا فَرَ بَةَ نَادِمٍ عَلٰى مَ ا تَوْ ذَ قَامِيْ هٰ فِيْ مَ اِلَيْكَ  تُوْبُ  اَ تَ عَلَيْهِ  فَعُدْ

۔ مُكَ يْمِ لَا يَتَعَاظَ نْۢبِ الْعَظِ نِ الذَّ نَّ الْعَفْوَ عَ
قَعَ فِيْهِ عَالِمٍ بِاَ

وَ

MAA ANAA BI-A'SAA MAN 'ASAAKA FAGHAFARTA LAHOO WAMAA ANAA BIL-WAMI MANI I'TAZARA

ILAYKA FAQABILTA MINHU WAMAA ANAA BI-AZLAMI MAN TAABA ILAYKA FA'UDTA 'ALAYHI

ATOOBU ILAYKA FEE MAQAAMEE HAAZAA TAWBATA NAADIMIN 'ALAA MAA FARATA MINHU

MUSHFIQIN MIMMAA IJTAMA'A 'ALAYHI KHAALISI AL-HAYAA'I MIMMAA WAQA'A FEEHI 'AALIMIN

BI-ANNA AL-'AFWA 'ANI AZ-ZANBI AL-'AZEEMI LAA YATA'AAZAMUK.

I am not the most disobedient of those who have disobeyed Thee and whom Thou hast forgiven, nor am I

the most blameworthy to offer excuses which Thou hast accepted, nor am I the most wrongdoing of those

who have repented to Thee, and to whom Thou hast returned I repent to Thee in this my station, the

repentance of one remorseful over what preceded from him hastily, apprehensive of what has gathered

around him, pure in shame for that into which he has fallen, knowing that pardoning great sins is nothing

great for Thee.

و نے ان کی رت کی اور ت ھ سے معذ ج وں نے ت ہ ن وں اورج ں ہ ی ہ اہ گار ن ادہ گن ی ں ان سے ز ا می ی ش د خ
ب



ں  ی ہ و نے ان ت کی اور ت یری معصی وں نے ت ن لوگ ج

ا ان سے ی ر احسان ک فرما کر( ان پ ول  ب ہ کو ق ب و و نے )ت ہ کی اور ت ب و ں ت ارگاہ می یری ب وں نے ت ہ ن وں اورج ں ہ ی ہ ش ن ن ابل سر ز ادہ ق ی ا ان سے ز ول کر لی ب رت کو ق معذ

ادم ر ن پ
وں  اہ ے گن  چھل

پ


پنے  و ا ہ ج ب و ص کی سی ت خ ش


وں۔ اس  ا ہ کرت
ہ  ب و ں ت ارگاہ می یری ب وئے ت ے ہ  کھت


ی

و د ف ک پنے اس موق ں ا ا می ذ وں۔ لہ ں ہ ی ہ الم ن ادہ ظ ی ز

یرے ا ت ن ی کر د
اہ کو معاف  ے گن ڑ ے ب

ے س ڑ و کہ ب ا ہ ت ان و اورج
رمسارہ عی ش ر واق ہا ہے ان پ ا ر وت

کب ہ وں کا مرت ی رائ ن ب دہ اورج وف ز وم سے خ ج
ہ
ں کے  طاؤ اورخ

ں ہے ی ہ ات ن ی ب ڑ ئی ب ک کو ی د ز ن
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بَادِكَ اَحَبَّ عِ اَنَّ  ، وَ كَ دُ
اَّ ةِ لَا يَتَكَ شَ نَايَاتِ الْفَاحِ تِمَالَ الْجِ اَنَّ احْ بُكَ وَ عِ تَصْ لِيْلِ لَا يَسْ لْاِثْمِ الْجَ نِ ا اوُزَ عَ اَنَّ التَّجَ وَ

ذُ بِكَ وْ اَعُ بِرَ وَ
تَكْ اَسْ اَنْ  اِلَيْكَ مِنْ  اَبْرَئُ  اَنَا   تِغْفَارَ وَ لْاِسْ لَزِمَ ا ارَ وَ رَ لْاِصْ انَبَ ا بَارَ عَلَيْكَ وَجَ تِكْ لْاِسْ كَ ا نْ تَرَ اِلَيْكَ مَ

۔ نْهُ تُ عَ زْ جَ ا عَ يْنُ بِكَ عَلٰى مَ تَعِ اَسْ تُ فِيْهِ وَ رْ كَ لِمَا قَصَّ رُ تَغْفِ اَسْ رَّ وَ اَنْ اُصِ مِنْ 

WA-ANNA AT-TAJAAWUZA 'ANI AL-ITHMI AL-JALEELI LAA YASTAS'IBUKA WA-ANNA IHTIMAALA

AL-JINAAYAATI AL-FAAHISHATI LAA YATAKA'ADUKA, WA-ANNA AHABBA 'IBAADIKA ILAYKA MAN

TARAKA AL-ISTIKBAARA 'ALAYKA WAJAANABA AL-ISRAARA WALAZIMA AL-ISTIGHFAARA WA-

ANAA ABRA'U ILAYKA MIN AN ASTAKBIRA WA-A'OOZU BIKA MIN AN USIRRA WA-ASTAGHFIRUKA

LIMAA QASSARTU FEEHI WA-ASTA'EENU BIKA 'ALAA MAA 'AJAZTU 'ANH.

Overlooking enormous misdeeds is not difficult for Thee, putting up with indecent crimes does not trouble

Thee, and the most beloved of Thy servants to Thee is he who refrains from arrogance before Thee, pulls

aside from persistence, and holds fast to praying forgiveness! I am clear before Thee of arrogance, I seek

refuge in Thee from persistence, I pray forgiveness from Thee for shortcomings, I seek help from Thee

in incapacity!

مام ا ت نً ی ق ی
ں ہے  ی ہ را گراں ن ے ذ جھ ت


ا  کرن

ی  وش م پ ش
 چ


رم سے  ت ج سخ

ت سے  خ س
ں ہے۔ اور ی ہ کل ن ئی مش لئے کو یرے  ا ت کرن

ر  گز
طا سے در ی خ ڑ ے ب

ی س ڑ اورب

یرے ں ت دی کرے۔ اورمی ن اب کی پ
ار ف غ ہ واست ب و و اورت ہ ہ ر مصر ن وں پ اہ ہ کرے۔ گن ی ن ں سرکش لہ می اب یرے مق و ت وب ہے ج محب


ادہ  ی ے ز جھ ت


دہ  ن ں سے وہ ب دوں می ن ب

و لئے عف ی کی ہے اس کے  اہ اں کوت ہ اں ج ہ وں اورج ا ہ گت اہ مان ن ں پ ی
یرے دامن م ر اصرار سے ت وں پ اہ وں اورگن ا ہ وت

ردار ہ ے دست ب
ی س رور وسرکش ور غ حض

وں۔ گار ہ واست ھ سے مدد کا خ ج ں ت وں ان می ز ہ ینے سے عاج ام د ج ن کاموں کے ان وں اور ج ش کا طلب گار ہ ش خ
ب


و
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اَهْلُ افُهٗ  مَّا يَخَ نِيْ مِ  رْ اَجِ بُهٗ مِنْكَ وَ تَوْجِ اَسْ مَّا  نِيْ مِ بُ عَلَيَّ لَكَ وَعَافِ ا يَجِ لِيْ مَ لِهٖ وَهَبْ  اٰ مَّدٍ وَّ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

بِيْ غَافِرٌ نْ وَاكَ وَلَا لِذَ لَبٌ سِ طْ تِيْ مَ اجَ اوُزِ لَيْسَ لِحَ فٌ بِالتَّجَ وْ رُ عْ ةِ مَ رَ لِّلْمَغْفِ وٌّ  جُ رْ ءٌ بِالْعَفْوِ مَ لِيْٓ ةِ فَاِنَّكَ مَ آءَ لْاِسَ ا

۔ اكَ كَ حَاشَ يْرُ غَ

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALIHEE WAHAB LEE MAA YAJIBU 'ALAYYA LAKA

WA'AAFINEE MIMMAA ASTAWJIBUHOO MINKA WA-AJIRNEE MIMMAA YAKHAAFUHOO AHLU

AL-ISAA'ATI FA-INNAKA MALEE'UN BIL-'AFWI MARJUWWUN LILMAGHFIRATI MA'ROOFUN

BIT-TAJAAWUZI LAYSA LIHAAJATEE MATLABUN SIWAAKA WALAA LIZANBEE GHAAFIRUN

GHAYRUKA HAASHAAK.

O God, bless Muhammad and his Household, dispense with what is incumbent upon me toward Thee,

release me from what I merit from Thee, and grant me sanctuary from what the evildoers fear! For Thou art

full of pardon, the hoped-for source of forgiveness, well known for Thy forbearance. My need has no object

but Thee, my sin no forgiver other than Thee -could that be possible?

وں اوار ہ ں سز اداش کا می س پ ش دے اورج خ
ب



ں  ی ہ ہیں ان وتے  د ہ مہ عائ وق میرے ذ ق و ح و ج یرے ج ر اورت ل پ محمد اوران کی آ
فرما  ل  از حمت ن

و ر اے اللہ ت

رت کی ف ی سے مغ ھ ہ ج ادر ہے اورت ر ق ینے پ و معاف کر د لئے کہ ت ہیں اس  ہراساں  اہ گار  ے گن
س س اہ دے ج ن ے پ

اب س ذ ے اس ع مجھ

اس سے معافی دے اور

ئی یرے علاوہ کو ہ ت ہے اورن
ں  ی ہ گہ ن ئی ج ش کرنے کی کو ی ت کے پ یرے سوا حاج ں معروف ہے اور ت ر می گز

و و در ت عف و اس صف ا سکتی ہے اور ت د کی ج امی

ں ہے ی ہ ے والا ن  ن ش
بخ


ئی اور  و ا وکلا ک ہے۔حاش
ے والا   ن ش

بخ


وں کا  اہ میرے گن
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حْ اَنْجِ  تِيْ وَ مَّدٍ وَاقْضِ حَاجَ حَ مَّدٍ وَّاٰلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  ةِ صَ رَ اَهْلُ الْمَغْفِ قْوٰى وَ
اَهْلُ التَّ اِنَّكَ  اِيَّاكَ  يْ اِلَّا  افُ عَلٰى نَفْسِ اَخَ وَلَا 

۔ يْنَ الَمِ بَّ الْعَ يْنَ رَ يْرٌ اٰمِ  لِكَ عَلَيْكَ يَسِ يْرٌ وَذٰ ءٍ قَدِ يْ لِّ شَ اِنَّكَ عَلٰى كُ يْ  وْفَ نَفْسِ بِيْ وَاٰمِنْ خَ رْ ذَنْ تِيْ وَاغْفِ لِبَ طَ

WALAA AKHAAFU 'ALAA NAFSEE ILLAA IYYAAKA INNAKA AHLU AT-TAQWAA WA-AHLU AL-

MAGHFIRATI SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WAQDI HAAJATEE WA-ANJIH

TALIBATEE WAGHFIR ZANBEE WA-AAMIN KHAWFA NAFSEE INNAKA 'ALAA KULLI SHAY'IN

QADEERUN WAZAALIKA 'ALAYKA YASEERUN AAMEENA RABBA AL-'AALAMEEN.

I have no fear for myself except from Thee; Thou art worthy of reverential fear, and worthy to forgive! Bless

Muhammad and his Household, grant my need, answer my request favourably, forgive my sin, and give me

security from fear for myself! Thou art powerful over everything, and that is easy for Thee. Amen, Lord of

the world!

ش سے کام مرز ش و آ ش خ
ب



ہل ہے کہ  ی اس کا ا و ہ ائے اورت را ج ھ سے ڈ ج اوار ہے کہ ت ی اس کا سز و ہ لئے کہ ت یرا۔ اس  و بس ت ر ہے ت ں ڈ پنے بارے می ے ا مجھ


اور 

مطمئن کر


وف سے  ش دے اورمیرے دل کو خ خ
ب



اہ  وری کر۔ میرے گن ر لا اورمیری مراد پ ت ب فرما اورمیری حاج ل  از حمت ن
ر ر ل پ و محمد اوران کی آ لے۔ ت

روردگار۔ ان کے پ ہ مام ج فرما اے ت ول  ب سان ہے۔ میری دعا ق ۓ سہل وآ
یرے ل ہ کام ت ا ہے اور ی کھت

درت ر ر ق ز پ ی رچ
ہ و  لئے کہ ت دے۔ اس 

مَّدٍ۔ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMAD.

O Allah, send blessings upon Muhammad and the Household of Muhammad.

ر۔ لؑ پ کی آ محمدؐ اور ان
رت  فرما حض ل  از حمت ن

ود! ر اے معب
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